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Gestionar catálogos de productos extensos en varios marketplaces 
puede ser una tarea un poco abrumadora. Existen varias herramientas 
que simplifican este proceso, permitiendo que los sellers publiquen 
fichas rápidamente. 

Sin embargo, estas herramientas suelen estandarizar el contenido 
entre plataformas, lo que puede ser perjudicial para muchos 
marketplaces, donde las estrategias específicas para cada plataforma 
y audiencia son básicas para tener éxito.

Amazon, con su alcance global y formato rígido, ofrece consistencia, 
pero plataformas como bol.com, con su enfoque más local, exigen un 
enfoque mucho más detallado. Publicar contenido estandarizado a 
menudo no es suficiente, lo que lleva a perder oportunidades en 
términos de posicionamiento SEO, engagement y conversión. 

Esto es especialmente relevante para los productos de ticket alto, 
donde un enfoque genérico no genera confianza en los compradores 
que van a hacer inversión significativa. 

En Ontranslation, abordamos este desafío mediante un servicio de 
adaptación de listings cross-marketplace, que tiende un puente entre 
el atractivo global de Amazon y la especificidad regional de bol.com.

Ocupa el puesto de CEO en Ontranslation que cuenta con 15 años de 
experiencia en internacionalización de eCommerce y marketplaces. 
También es formador en la UAB y otras universidades y centros de 
negocio, donde imparte cursos sobre traducción SEO y nuevas 
tecnologías. Con formación en filología, tradumática y RRHH, combina 
su expertise en comunicación intercultural y tecnología para optimizar la 
presencia global de empresas.
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Cómo adaptar listings de Amazon.de a bol.com: 
un caso de estudio



Las fichas de Amazon tienen un formato muy definido, you know. Los 
títulos deben ser concisos, con las palabras clave más importantes, 
mientras que el resto deben quedar distribuidas en solo cinco bullets, 
que destaquen las características del producto, y en el back-end. 

Además, el contenido A+ permite incluir elementos visuales mejorados 
y storytelling, pero dentro de un marco bastante estandarizado. 

Por otra parte, bol.com ofrece mayor flexibilidad, asemejándose más 
a un ecommerce tradicional que a un típico marketplace. 

Sus listings permiten el uso de formato HTML, con encabezados (H1, 
H2, H3), descripciones detalladas y la posibilidad de destacar texto en 
negrita, lo que mejora la legibilidad y el SEO. 

Esta estructura no solo apoya el posicionamiento en motores de 
búsqueda, sino que también permite que los sellers creen contenido 
que resuene culturalmente con los compradores locales. 

Para productos de alto valor, donde la confianza, la relevancia y las 
descripciones detalladas son clave, esta flexibilidad es esencial.

Nuestro desafío estaba claro: transformar una ficha estandarizada de 
Amazon.de en una ficha dinámica y localizada para bol.com, que 
conectara con los compradores holandeses y mantuviera la esencia de 
la marca. 

Y por si esto fuera poco, hablamos de un producto premium, un 
cabecero acolchado para camas, dirigido a compradores que buscan 
funcionalidad y diseño.
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Transformando un listing de Amazon.de 
para Bol.com

Un seller europeo de artículos para el hogar nos contactó con una 
ficha optimizada para Amazon alemania (Amazon.de). 

El producto (un cabecero acolchado, elegante y a prueba de ruidos) 
estaba funcionando bien en Amazon.de, con un título conciso, con 
palabras clave, y bullets que destacaban las principales características 
como absorción acústica, acabados en terciopelo premium y distintos 
colores. 
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Sin embargo, cuando la misma ficha fue migrada a bol.com mediante 
una herramienta automatizada, no lograba captar la atención de los 
compradores. 

Los bullet points y el tono transaccional, ideales para Amazon.de, 
carecían de profundidad y relevancia cultural para bol.com. Aunque las 
imágenes originales eran de alta calidad y adecuadas, el contenido no 
aprovechaba el formato narrativo de bol.com ni conectaba con los 
compradores a nivel cultural.

En Ontranslation, aplicamos un enfoque integral para localizar el 
listing en cuestión. Puedes ver el resultado aquí en bol.com, una ficha 
que conecta con la audiencia holandesa.
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https://www.bol.com/nl/nl/p/gewatteerd-hoofdbord-voor-bed-vant-decoratieve-wandpanelen-set-van-4-geluidsabsorberende-wandpanelen-6-afwerkingen-en-30-designerkleuren-wall-panels-fluweel-gotisch-grijs/


¿Cómo adaptar un listing de Amazon a Bol?

Para adaptar la ficha, comenzamos con su estructura. Bol.com 
permite usar formato HTML de encabezados, subencabezados y 
descripciones detalladas. Además, utilizamos negritas de manera 
estratégica para destacar características clave y beneficios, 
mejorando la legibilidad y optimizando las palabras clave esenciales 
para el SEO. 

El título fue ampliado con palabras clave en neerlandés como 
“gewatteerd hoofdbord” y “geluidsabsorberende wandpanelen,” 
mejorando la visibilidad en los resultados de búsqueda. 

También añadimos subtítulos que desglosaban los 6 acabados y 30 
colores, presentando la información de manera clara y accesible.

También transformamos el tono. 

Sustituimos el estilo transaccional alemán por un enfoque narrativo 
que enfatizaba tanto el diseño de lujo como los beneficios prácticos 
del producto, que conecta mucho mejor con los compradores 
holandeses. 

En lugar de simplemente enumerar características, el nuevo contenido 
localizado mostraba cómo el cabecero podría mejorar la comodidad y 
el estilo de un dormitorio, creando un ambiente de calma sin perder la 
elegancia.
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Por otra parte, aunque en este caso las imágenes de Amazon.de eran 
suficientemente buenas para no cambiarlas, es importante mencionar 
que, en la mayoría de casos, adaptar las imágenes para alinearlas con 
las preferencias culturales o estacionales puede tener un impacto 
significativo. 
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Por qué localizar tus listings con profesionales

Este caso de éxito muestra la importancia de utilizar estrategias 
específicas para cada Marketplace, como es el caso de Amazon y 
bol.com. 

Mientras que los compradores de Amazon.de premian un contenido 
más conciso, en bol.com esperan descripciones detalladas, relevancia 
cultural y un uso estratégico de recursos como el texto en negrita para 
mejorar la legibilidad y el rendimiento SEO. 

En productos de ticket alto, los compradores esperan confianza y 
relevancia, elementos que solo pueden lograrse mediante un enfoque 
profesional y manual de localización.

En Ontranslation, nos especializamos en diseñar soluciones 
personalizadas para marketplaces globales y regionales. Nuestra 
experiencia en localización SEO para fichas de Amazon y otros 
marketplaces asegura que tu contenido no solo logre un buen 
posicionamiento, sino que también conecte con la audiencia 
adecuada, maximizando visibilidad, engagement y ventas.
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https://ontranslation.es/traduccion-para-amazon/



